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AWEN CYMRU. 



Ä"th rodd ýtu athrwydd Ateen. — Edm. Pbys. 

Y CREDADYN AR VARW IDD El ENAID*, 
1. 

Ti nevawl vywawl nyved, 
Gadawa gorfyn gwael ; 
Gan ovnì, gan ddamuned 
Y goleu vyd o gael — i ti, 
2. 
Ehedav vi oddiyma 
I lwysav le à yw : 
Paid, anian, na ymlyna, 
Gadawa varw i vyw— imi. 
3. 
Angelion, clywa ! galwant — 

" Cyvysbryd, brysia di, 
" A deua i ogoniant 
" Tragywydd gyda ni — nyni." 
4. 
Pa yw mòr Iwyr à letha 

Ar bwyll, ar drèm, ar syn, 
Ae ar anadliad? Gweda, 
Ai angeu ydoedd hyn— i mi ? 
5. 
DWlàna byd ! agorant 
I mi drigvànau nev ! 
Eilwyon nwyvre canant — 
O vwyned ias eu Uev — i mi ! 
6. 
Hwnt cwnav i ymovyn 

Am nodded gan ein Udd : 
O Angeu ! mae dy golyn ? 
Ti vedd ! pa le dy vudd — i ti ? 
Gorph. 15ed 1820. Idrison. 

* This is a very happy translation of Pope's beautiful Ode, entitled "The 
dying Christian to his Soui," which, as classical readers know, is itself a para- 
phrase of the celebrated lines of the Emperor Hadrian. It may be necessary 
to observe, that Idrison has here very properly used f and v instead of ff and f, 
still so absurdly retained in the Welsh orthography : and it is much to be 
lamented, that the change has not been generally adopted. The ladies of 
Cymru should be apprised, that these l'nes arc adapted to a beautiful air by 
Moiart : — and an attempt will be found in thc following page to convey some 
idca of them in English.— Ed. 



